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Камера спостереження
IMILAB C20 Home Security Camera
           Посібник користувача
Перед початком експлуатації пристрою уважно прочитайте цей посібник користувача та збережіть його для подальшого використання
Знайомство з виробом
Індикатор 
 стану
Мікрофон



 
Об’єктив 

        
Слот MicroSD
Отвір для скидання налаштувань 


Reset

(Можна виявити просунувши об’єктив вгору)
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Вид спереду
Динамік
Micro-USB Порт зарядки
Вид ззаду
Вміст упаковки: Камера спостереження IMILAB C20 Home Security Camera x 1, кабель живлення x 1, комплект аксесуарів для настінного кріплення x 1, посібник користувача x 1.
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Встановлення/Монтаж
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Камеру спостереження IMILAB Home Security Camera С20 можна розмістити на ряді горизонтальних поверхонь, таких як письмовий стіл, обідній стіл та столик для вживання кави. Її також можна встановити та закріпити на стіні.
Встановлення камери спостереження IMILAB C20 на стіні:
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Необхідно просвердлити два отвори на стіні, використовуючи основу камери спостереження IMILAB C20 як шаблон. Рекомендується перед свердлінням позначити олівцем місця отворів. Діаметр кожного отвору становить приблизно 6 мм, а глибина - приблизно 30 мм.
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 Вставте два пластикові анкери в отвори на стіні.
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Обов’язково розмістіть основу таким чином, 
          щоб стрілка була спрямована вгору. 

          Закріпіть основу на місці, затягнувши гвинти в 

           пластикових анкерах.
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Установіть відповідність між пазами внизу камери та виступами на базовому блоці камери. Натискайте вниз, поки дві поверхні не будуть розміщені на одному рівні, а потім поверніть камеру в будь-якому напрямку, щоб зафіксувати її в потрібному положенні.
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Увага:
Щоб уникнути пошкоджень або травм, пристрій повинен бути надійно закріплений на підлозі / стіні, як зазначено в інструкції з монтажу.
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 Під час монтажу камери спостереження на стіні:
Зверніть увагу на той факт, що стіна повинна витримувати вагу, яка  як мінімум в три рази перевищує загальну вагу виробу.
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 Інструкції стосовно експлуатації пристрою
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 Увімкнення пристрою
Камера IMILAB Home Security Camera С20 автоматично пройде активацію, як тільки кабель живлення буде вставлений у порт зарядки Мікро - USB[image: image21.png]


.
1. Якщо індикатор блимає помаранчевим кольором, це означає, що пристрій успішно пройшов активацію. В іншому випадку, будь ласка, перезавантажте пристрій.
2. Як тільки камера спостереження IMILAB Home Security Camera C20 буде увімкнена, будь ласка, не намагайтесь повертати її корпус з силою. Якщо положення камери неправильне, налаштування можна здійснити за допомогою Додатку.

Світловий індикатор
   Світиться синім кольором: пристрій увімкнено і він працює нормально;
   Блимає синім: помилка мережі;
   Швидко блимає помаранчевим кольором: очікування на з’єднання;
Повільно блимає помаранчевим кольором: відбувається оновлення системи.
Встановлення картки пам’яті MicroSD
    Переконайтеся, що живлення камери спостереження IMILAB Home Security Camera С20 вже
    вимкнено. Посуньте об’єктив камери вгору, поки не побачите слот MicroSD, потім вставте картку
    MicroSD у слот (сторона з контактами повинна бути спрямована донизу).
Примітка: Будь ласка, вимикайте живлення камери спостереження IMILAB Home Security Camera С20 перед тим, як вставляти та виймати картку MicroSD. Будь ласка, використовуйте оригінальну картку Micro SD, яка виготовлена кваліфікованим виробником зі швидкістю читання / запису не менше U1/Class 10. (Підтримується максимальна ємність 64 ГБ).
Reset


MicroSD
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Відновлення заводських налаштувань
Натисніть та утримуйте отвір для скидання за допомогою чистої голки, тоді ви почуєте голосове повідомлення «скидання налаштувань успішне».
Дані, що зберігаються на картці MicroSD не будуть витерті.
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 Встановлення Додатку IMILAB Home 
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Підключіться до Додатку IMILAB Home. Цей виріб працює з Додатком IMILAB Home. Керуйте своїм пристроєм за допомогою Додатку 
IMILAB Home.
Відскануйте QR-код, щоб завантажити та встановити Додаток. Ви будете відправлені на сторінку налаштування підключення, якщо Додаток вже встановлений. Або виконайте пошук “IMILAB Home”  в магазині Додатків, щоб завантажити та встановити його. Відкрийте Додаток “IMILAB Home”, натисніть «+» у верхньому правому куті, а потім дотримуйтесь вказівок, щоб додати свій пристрій.
Додати пристрій
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Відкрийте Додаток IMILAB Home, натисніть “+” у верхньому правому куті. Натисніть”[-]” та відскануйте QR-код під пристроєм за допомогою свого телефону, після чого ви можете виконати кроки послідовно, щоб додати пристрій.
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Відкрийте Додаток IMILAB Home, натисніть “+” у верхньому правому куті. Натисніть”IMILAB C20”, після чого ви можете виконати кроки послідовно, щоб додати пристрій.
Примітка: Можливо, версія Додатку була оновлена, дотримуйтесь інструкцій на основі поточної версії Додатку.
Технічні характеристики
Назва: IMILAB C20 Модель: CMSXJ36A
Вага нетто: 259 г Кут огляду об’єктива: 105°
Роздільна здатність:1920 x 1080 
Вхідна потужність: 5 V 2 A


Розширювана пам'ять: картка MicroSD (до 64 ГБ) Розміри: 109 мм x 75 мм x 72.6 мм 
Робоча температура: -10 °C to 40 °C 
Сумісна з: Android 5.0 або iOS 9.0 або вище
Бездротове підключення: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4ГГц
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Запобіжні заходи
Придатний робочий діапазон температур для цього виробу становить від -10°C до 40°C. Не використовуйте виріб у середовищі з температурою вище або нижче зазначеного діапазону.
Камера - це точний електронний виріб. Щоб забезпечити його нормальну роботу, не встановлюйте камеру в середовищі з високим рівнем вологості та не допускайте потрапляння води в середину.
Для поліпшення продуктивності роботи виробу, будь ласка, не розміщуйте об'єктив камери у напрямку к або поруч із світловідбиваючою поверхнею, такою як скляні вікна / двері та білі стіни, що призведе до того, що зображення буде виглядати надто яскравим у місцях, близьких до камери, і темнішим у місцях, що розташовані подалі, або змусить камеру створювати білі зображення.
Будь ласка, встановлюйте виріб у місцях з прийомом сигналу Wi-Fi та спробуйте розмістити пристрій там, де сильний сигнал Wi-Fi. Крім того, будь ласка, тримайте камеру спостереження подалі від металевих конструкцій, мікрохвильових печей або інших місць, які можуть впливати на потужність сигналу.
За нормальних умов використання, це обладнання повинно бути встановлено на відстані не менше 20 см між антеною та чоловіком (користувачем). 
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Заява FCC (Федеральної Комісії Зв’язку)
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Зміни або модифікації, які не були безпосередньо схвалені стороною, відповідальною за відповідність, можуть призвести до скасування повноважень користувача експлуатувати обладнання. Цей пристрій відповідає частині 15 Правил FCC.
Експлуатація можлива при наявності наступних двох умов:
(1) цей пристрій не може створювати шкідливих перешкод, і
(2) цей пристрій повинен приймати будь-які перешкоди, включаючи перешкоди, які можуть спричинити небажану роботу.
Примітка: Це обладнання було протестоване та встановлено, що воно відповідає обмеженням для цифрових пристроїв класу B відповідно до частини 15 Правил FCC. Ці обмеження покликані забезпечити розумний захист від шкідливих перешкод у житловому приміщенні.
Це обладнання генерує, використовує та може випромінювати радіочастотну енергію, і якщо його не встановити та не використовувати відповідно до інструкцій, це може спричинити шкідливі перешкоди для радіозв'язку.
Однак немає жодних гарантій того, що перешкоди не виникатимуть у певній установці. Якщо це обладнання спричиняє шкідливі перешкоди для радіо- чи телевізійного прийому, що можна визначити, увімкнувши та вимкнувши обладнання, користувачеві рекомендується спробувати виправити перешкоди одним або кількома з наведених нижче способів:
- Переорієнтуйте або перемістіть приймальну антену.
- Збільште відстань між обладнанням та приймачем.
- Підключіть обладнання до розетки, що відрізняється від тієї, до якої підключений приймач.
- Зверніться за допомогою до дилера або досвідченого радіо- та телевізійного техніка.
Заява FCC щодо 20 см: Це обладнання відповідає обмеженням випромінювання FCC, встановленим для неконтрольованого середовища. Це обладнання слід встановлювати та експлуатувати, підтримуючи мінімальну відстань 20 см між випромінювачем та людиною. Цей передавач не повинен розташовуватися спільно з будь-якою іншою антеною чи передавачем.
Інформація про утилізацію та переробку згідно з WEEE (Директива щодо відпрацьованого електричного та електронного обладнання)
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Усі товари, що мають цей символ, у майбутньому будуть відходами електричного та електронного обладнання (WEEE, як у Директиві 2012/19 / ЄС), які не слід змішувати з несортованими побутовими відходами. Натомість вам слід захищати здоров’я людей та навколишнє середовище шляхом передачі свого відпрацьованого обладнання до відповідного пункту збору обладнання для подальшої переробки відходів електричного та електронного обладнання, які призначаються Урядом або місцевою владою.

Правильна утилізація та переробка допоможуть запобігти потенційним негативним наслідкам для навколишнього середовища та здоров'я людей. Будь ласка, зв'яжіться з компанією, яка виконувала монтаж обладнання або місцевими органами влади, щоб отримати додаткову інформацію про місцезнаходження, а також умови роботи таких пунктів збору.
Декларація відповідності ЄС
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Цим компанія Шанхай Imilab Technology Co., Ltd. заявляє, що радіообладнання типу IMILAB Home Security Camera С20 відповідає Директиві 2014/53 / ЄС.
Виробник: Шанхай Imilab Technology Co., Ltd.
Адреса: Кімната 001A, Поверх 11, Блок 1, № 588, Zixing Road, Район Minhang, Шанхай, Китай
Для отримання додаткової інформації, будь ласка, перейдіть www.imilab.com. 
      Підтримка: help@imilab.com
              ЗРОБЛЕНО В КИТАЇ
      
Shared





IMILAB Home                                IMILAB Home


Security Cam...                             Security Cam...





Hi，





Please enter the device name to...





Camera





IMILAB Home                                IMILAB Home


Security Cam...                             Security Cam...








